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SK – Návod na obsluhu

1.	 Vaše sedadlo RECARO má tieto funkcie
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Pol.
Pre vozidlá s 3 dverami Pre vozidlá s 5 dverami
bez SAB so SAB bez SAB so SAB

1 Opierka hlavy integrovaná integrovaná integrovaná integrovaná

2 Predné klapky operadla manuálne manuálne – –

3 Bočný airbag (SAB) – áno 1) – áno 1)

4 Nastavenie bedrovej opierky chrbtice 
(lordóza) elektrické elektrické elektrické elektrické

5 Nastavenie sklonu operadla elektrické elektrické elektrické elektrické

6 Ohrev sedadla voliteľne voliteľne voliteľne voliteľne

7 Nastavenie výšky sedadla elektrické elektrické elektrické elektrické

8 Nastavenie vzdialenosti sedadla k 
pedálom elektrické elektrické elektrické elektrické

9 Nastavenie sklonu plochy sedadla elektrické elektrické elektrické elektrické

10 Nastavenie dĺžky plochy sedadla manuálne manuálne manuálne manuálne

1)	 RECARO Sport s bočným airbagom sa smie montovať iba do vozidiel, ktoré sú sériovo vybavené 
bočným airbagom v sedadle.

Dôležité!
Na ovládanie všetkých elektrických funkcií musí byť zapnuté zapaľovanie.
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2.	 Kvôli vašej bezpečnosti
Zohľadnite, prosím
So sedadlom RECARO ste sa rozhodli pre vysoko 
kvalitné sedadlo. Avšak sedadlo RECARO môže 
svoju funkciu splniť vo vozidle iba vtedy, keď sa 
obsluhuje správne.

	� Aby vaše sedadlo „sedelo“ tiež správne, pri-
spôsobte ho najprv svojim celkom osobným 
potrebám komfortu. Tento návod a obsluhu by 
vám mal pomôcť dosiahnuť správne nastavenie. 
Preto si, prosím, starostlivo prečítajte nasledujú-
ce stránky.

Želáme dobrú jazdu!

VÝSTRAHA

Nebezpečenstvo úrazu, keď sa pokúsite nasta-
vovať sedadlo počas jazdy.

	� Vaše sedadlo nastavujte iba pri stojacom vo-
zidle.

Vylúčenie záruky
Keď vaše sedadlo RECARO sa neobsluhuje podľa 
tohto návodu alebo sa zmenia vstavané prvky, spo-
ločnosť RECARO nepreberá žiadne ručenie za toto 
sedadlo a za z toho vyplývajúce následné škody.
Spoločnosť RECARO nepreberá žiadne ručenie za 
akékoľvek škody, ktoré vznikli v dôsledku neodbor-
nej montáže.
Každá zmena alebo chybné ovládanie sedad-
la RECARO má za následok stratu nárokov na 
záruku.

2.1.	 K tomuto návodu na obsluhu
Vám predložený návod na obsluhu obsahuje špeci-
fické bezpečnostné pokyny pre sedadlá RECARO, 
ktoré spočívajú na návode na obsluhu vášho vo-
zidla a tieto dopĺňajú. 

	� Tento návod na obsluhu pripojte k návodu na 
obsluhu vozidla.

	� Tento návod na obsluhu noste vždy so sebou vo 
vozidle, pokiaľ sa vo vašom vozidle nachádza 
sedadlo RECARO.

UPOZORNENIE

	� Keď vaše vozidlo obsahuje systém bočných 
airbagov, zohľadnite, prosím, nasledujúce 
bezpečnostné pokyny pre systémy bočných 
airbagov.

Symboly a signálne slová
V tomto návode sa používajú nasledujúce symboly 
a signálne slová:

NEBEZPEČENSTVO

Tu hrozí bezprostredné nebezpečenstvo, ktoré 
vedie k ťažkým poraneniam alebo k smrti.

VÝSTRAHA

Tu hrozí možná nebezpečná situácia, ktorá môže 
viesť k ťažkým poraneniam alebo k smrti.

OPATRNE

Tu hrozí možná nebezpečná situácia, ktorá môže 
viesť k ľahkým alebo nepatrným poraneniam 
alebo k vecným škodám. 
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2.2.	 Bezpečnostné pokyny pre systémy 
bočných airbagov

Tieto pokyny platia aj vtedy, keď vaše sedadlo 
RECARO nie je vybavené bočným airbagom a 
sériový bočný airbag je deaktivovaný.

VÝSTRAHA

Nebezpečenstvo ťažkých poranení
	� Nikdy nevykonávajte opravy, nastavenia alebo 

montáže a demontáže dielov systému airbagu.
	� Práce na systémoch airbagov smie vykonávať 

iba vyškolený odborný personál. 
	� V takýchto prípadoch sa obráťte na špecializo-

vaný podnik, zvlášť pri deaktivovaní bočného 
airbagu, montážnych prácach na systémoch 
bočných airbagov alebo poťahoch sedadiel.

UPOZORNENIE

Všeobecne zohľadnite pokyny v návode na obslu-
hu vášho vozidla, zvlášť nasledujúce body:
	• Funkcia a spôsob činnosti príslušnej kontrolky 

bočného airbagu
	• Aktivovanie systému bočného airbagu
	• Oprava, údržba a zvláštne pokyny
	• Vypnutie bočného airbagu a tým dotknuté 

ostatné systémy ako napínač bezpečnostného 
pásu, hlavový airbag alebo airbag spolujazdca 
atď.

	• Pokyny pre používanie detských sedadiel
	• Pokyny k vzdialenostiam čelného airbagu, 

priebehu pásu a bočného sedadla

Bezpečnostné pokyny pre skladovanie demon-
tovaných sedadiel s bočným airbagom

NEBEZPEČENSTVO

Nebezpečenstvo výbuchu v dôsledku 
výbušného materiálu bočného airbagu
Nebezpečenstvo smrti alebo ťažkého porane-
nia
Bočné airbagy obsahujú výbušný materiál. Preto 
musíte sedadlá s bočným airbagom skladovať tak, 
aby sa nikdy nedostali do rúk detí.

	� Navyše zaistite elektrické prípojky, aby boli 
kontakty chránené pred neodborným použí-
vaním, nečistotami alebo poškodením. Zod-
povedajúce zásuvky sú priložené k montážnej 
súprave alebo je ich možné zakúpiť cez špe-
cializovaný obchod.

	� Demontované sedadlá skladujte na jednom 
mieste, na ktorom budú chránené pred ne-
odborným používaním a nebudú vystavené 
extrémnym podmienkam okolia alebo silným 
kolísaniam teplôt.

	� Aj pri demontovaných sedadlách je modul boč-
ného airbagu „ostrý“. Práce na demontovaných 
sedadlách s bočným airbagom smie vykonávať 
iba odborný personál.

Špeciálne pokyny pre sedadlá RECARO s integ-
rovaným bočným airbagom
Bočný airbag sa nachádza na strane operadla nas-
merovanej k dverám. Poloha je označená nápisom 
„Airbag“.

Bezpečné sedenie
Bočné airbagy nie sú náhradou za bezpečnostné 
pásy a poskytujú iba prídavnú ochranu vtedy, keď
	• vaše sedadlo nastavíte správne (pozri „5. Takto 

nastavíte optimálne vaše sedadlo RECARO“ na 
strane 8),

	• budete sedieť podľa možnosti rovno a vzpria-
mene,

	• nebudete sa počas jazdy opierať voči dverám.
Rozvinutie bočného airbagu sa uskutoční v zlom-
koch sekundy a s vysokou rýchlosťou. Pretože 
napriek optimálnemu zosúladeniu pri rozvinutí 
airbagu vzniká príliš vysoké trenie medzi telom a 
airbagom, odporúčame nutne vhodné oblečenie v 
oblasti možných kontaktných miest k airbagu (ruka, 
oblasť hrude a pleca).
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VÝSTRAHA

Žiadny ochranný účinok pri odpálenom 
bočnom airbagu
Nebezpečenstvo smrti alebo ťažkého porane-
nia

	� Sedadlá s odpáleným airbagom sa nesmú 
používať.

Schválenie
Sedadlo RECARO s bočným airbagom je odskúša-
né a schválené podľa európskeho práva. Systém 
bočného airbagu nebol odskúšaný podľa FMVSS 
(regulácie a zákony platné v USA). Preto sa se-
dadlo RECARO s bočným airbagom nesmie dodá-
vať, upotrebiť alebo používať v takých krajinách, v 
ktorých je predpísané schválenie FMVSS.

Bezpečnostné pokyny pre príslušenstvo

VÝSTRAHA

Nebezpečenstvo poranenia pri používaní ne-
správnych šetrných poťahov

	� V žiadnom prípade nepoužívajte žiadne 
poťahy sedadla alebo ochranné poťahy, 
ktoré nie sú výslovne schválené pre sedadlo 
RECARO s bočným airbagom. Schválenie pre 
príslušné vozidlo nepostačuje.

	� Neupevňujte v oblasti dverí a sedadla žiadne dr-
žiaky na poháre alebo iné príslušenstvo, pretože 
by mohlo brániť rozvinutiu airbagu.

Likvidácia / Zošrotovanie
	� Pri zošrotovaní vozidla dodržte platné bezpeč-

nostné predpisy výrobcu vozidla.
	� Ohľadom zošrotovania sedadla RECARO s 

bočným airbagom sa obráťte na odbornú dielňu 
spoločnosti RECARO.

3.	 Takto inštalujete vaše sedadlo 
RECARO

Zohľadnite, prosím
Montáž sedadla je záležitosť, ktorá si vyžaduje 
starostlivosť, pokoj a precíznosť. 

	� Pred montážou sa presvedčite, že ste váš 
osobný automobil odstavili bezpečne a že počas 
práce máte vždy pevný postoj.

VÝSTRAHA

Nebezpečenstvo poranenia v dôsledku neod-
bornej montáže

	� Montáž sa smie uskutočniť iba odborným spô-
sobom. Pri neodbornej montáži je ochranný 
účinok sedadla RECARO značne obmedzený.

	� Na montáž sa smú používať iba konštrukčné 
diely spoločnosti RECARO (napr. konzoly), 
ktoré sú schválené pre zodpovedajúce typy 
vozidla. Sedadlo sa smie spojiť s inými dielmi 
(diely iných výrobcov atď.) iba vtedy, keď toto 
bolo výslovne odskúšané, schválené alebo 
odporúčané spoločnosťou RECARO.

Pri používaní iných konzol existuje okrem iného 
nebezpečenstvo, že sa sedadlo správne nezafixuje, 
že konzola nemôže zaťaženia dostatočne zachytiť 
alebo že zámok pásu nebude správne fungovať. 
Tým môže dôjsť k poškodeniam a úrazom s ťažký-
mi následkami.

Konzoly a zabudované diely
Konzoly sú dôležité bezpečnostné komponenty. V 
prípade dopravnej nehody môžu neschválené (a 
neodskúšané) konštrukčné diely spôsobiť ťažké 
následky úrazu. 
Cudzie diely môžu poškodiť sedadlo, napr. v dô-
sledku neprimeranej polohy zámku sedadla.

VÝSTRAHA

Nebezpečenstvo poranenia v dôsledku výbuš-
ného materiálu v airbagu a napínačoch bez-
pečnostného pásu

	� Pri prestavovacích prácach na napínačoch 
bezpečnostného pásu, montážnych prácach 
na airbagu alebo iných riadiacich vedeniach 
je potrebné „Oprávnenie pre manipuláciu s 
pyrotechnickými zadržiavacími systémami v 
dielni a sklade“ podľa zákona o výbušných 
materiáloch.

	� Zvláštna opatrnosť je žiadaná pri prácach 
na airbagoch v sedadlách a vo vozidle. Pri 
neodbornej montáži a demontáži sedadiel s 
airbagom sa môžu airbagy nechcene aktivovať 
a spôsobiť poranenia a poškodenia.
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4.	 Takto obsluhujete vaše sedadlo 
RECARO

	� K textu si otvorte výkres na strane 2.

Opierka hlavy (1)
Opierka hlavy je integrovaná do operadla. Nie je ju 
možné nastaviť samostatne.

Vyklopenie operadla dopredu (2), voliteľne
Operadlo sa dá odblokovať a vyklopiť smerom 
dopredu.

	� Páku (2) na operadle potiahnite nahor.
Keď operadlo znova sklopíte späť, zaskočí vo vý-
chodiskovej polohe.

	� Po každom odblokovaní sedadla skontrolujte 
jeho správne zaskočenie.

Bočný airbag (3), voliteľne
Pozri odsek „2.2. Bezpečnostné pokyny pre systé-
my bočných airbagov“ na strane 4.

Nastavenie bedrovej opierky chrbtice 
(lordóza) (4)
Oblasť driekovej chrbtice sa pri sedení zaťažuje 
celkom zvlášť. Vďaka zodpovedajúcemu podopretiu 
sa môže zabrániť vzniku bolestí a poškodení. Vaše 
sedadlo RECARO vďaka uzatvorenej škrupine ope-
radla a ergonomickému čalúneniu vyhovuje zvlášť.
Pod vankúšom operadla sa nachádzajú dva nafu-
kovacie vzduchové vankúše. Pomocou spínača (4) 
vzduchový vankúš napumpujete alebo vypustíte 
vzduch.

UPOZORNENIE

Na základe veľmi dobrého zadania obrysu ope-
radla je potrebné iba malé napumpovanie.

	� Napumpovanie obidvoch vzduchových vankú-
šov: 
Zatlačte vpredu na spínač.

	� Vyprázdnenie obidvoch vzduchových vankúšov: 
Zatlačte vzadu na spínač.

	� Presunutie tlakového bodu bedrovej opierky 
chrbtice smerom hore: 
Zatlačte hore na spínač.

	� Presunutie tlakového bodu bedrovej opierky 
chrbtice smerom dole: 
Zatlačte dole na spínač.

Nastavenie sklonu operadla (5)
Pomocou spínača (5) môžete dostať operadlo do 
želanej polohy. 
Takto môžete operadlo nakloniť až do pokojovej 
polohy.

	� Plochšia poloha operadla:  
Zatlačte spínač smerom dozadu.

	� Strmšia poloha operadla: 
Zatlačte spínač smerom dopredu.

Ohrev sedadla (6), voliteľne
Ohrev sedadla je možné nastaviť v dvoch stupňoch 
cez kolísku spínača (6). Stupeň ohrevu sa signali-
zuje prostredníctvom LED diódy.
Po určitom čase nahrievania udržiava ohrev v 
ploche sedadla, operadle a bočných paneloch 
určitú príjemnú teplotu. 

VÝSTRAHA

Nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdu a 
prehriatia v dôsledku poškodených výhrev-
ných rohoží

	� Na sedadle neodkladajte žiadne hranaté alebo 
ťažké predmety a nestojte ani nekľačte na 
sedadle.

	� Nepoužívajte ochranné poťahy alebo iné za-
krytia pre vaše sedadlo, tým sa toto nezohreje.

	� Nastavenie prvého tepelného stupňa: 
Zatlačte kolísku spínača smerom dole. 
LED dióda svieti zeleno.

	� Nastavenie druhého tepelného stupňa: 
Zatlačte kolísku spínača smerom hore 
LED dióda svieti žlto.

	� Vypnutie ohrevu sedadla: 
Kolísku spínača dajte do strednej polohy.



7

Nastavenie výšky sedadla (7)
Pomocou spínača (7/8) môžete individuálne nasta-
viť výšku vášho sedadla RECARO.

OPATRNE

Nebezpečenstvo pomliaždenia pri nastavovaní 
výšky sedadla

	� Uistite sa, že nikto nesiaha rukou pod sedadlo 
ani nedáva nohy pod sedadlo.

	� Vyššia poloha sedadla:  
Zatlačte spínač smerom hore.

	� Nižšia poloha sedadla: 
Zatlačte spínač smerom dole.

Nastavenie vzdialenosti sedadla k pedálom (8)
Pomocou spínača (7/8) môžete nastaviť vzdiale-
nosť sedadla k pedálom.

OPATRNE

Nebezpečenstvo pomliaždenia pri nastavovaní 
sedadla v pozdĺžnom smere

	� Uistite sa, že nikto nesiaha do oblasti nasta-
venia ani nedáva nohy pod sedadlo alebo do 
oblasti koľajničiek sedadla.

	� Zmenšenie vzdialenosti:  
Zatlačte spínač smerom dopredu do smeru 
jazdy.

	� Zväčšenie vzdialenosti: 
Zatlačte spínač smerom dozadu proti smeru 
jazdy.

Nastavenie sklonu plochy sedadla (9)
Pomocou spínača (9) môžete plynulo nastaviť sklon 
sedadla.

	� Zdvihnutie prednej hrany plochy sedadla:  
Zatlačte spínač smerom hore. 

	� Spustenie prednej hrany plochy sedadla: 
Zatlačte spínač smerom dole.

Nastavenie dĺžky plochy sedadla (10)
Vaše sedadlo RECARO je v prednej oblasti vyba-
vené plochou sedadla s vytiahnuteľným čalúneným 
dielom (10).

	� Na nastavenie dĺžky plochy sedadla sa posaďte 
na sedadlo a ľahko nadvihnite stehná.

	� Predĺženie plochy sedadla: 
Zatlačte držadlo v strede pod vytiahnuteľným 
čalúneným dielom smerom hore a čalúnený diel 
posuňte smerom dopredu do želanej polohy.

	� Skrátenie plochy sedadla: 
Zatlačte držadlo v strede pod vytiahnuteľným 
čalúneným dielom smerom hore a čalúnený diel 
potiahnite k sebe do želanej polohy.
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5.	 Takto nastavíte optimálne vaše sedadlo RECARO
Tento opis vám má pomôcť pritom, aby ste zaujali ortopedicky správne držanie sedadla. Nesprávne držanie 
sedadla môže viesť k bolestiam chrbta, poľavujúcej koncentrácii a rýchlejšej únave. Preto vaše sedadlo 
RECARO nastavte starostlivo v tu opísanom poradí.
Sedadlo musí byť polohované tak, aby volant, pedály a ovládacie prvky ste mohli dobre dosiahnuť. Okrem 
toho by ste mali mať najlepší možný výhľad do všetkých smerov, ako aj na armatúry vozidla a ovládacie 
prvky.

Krok 1: Vzdialenosť sedadla k pedálom
	� Oprite zadok na operadlo tak tesne, ako je to 

možné.
	� Vzdialenosť sedadla k pedálom nastavte tak, 

aby boli nohy pri zošliapnutých pedáloch ľahko 
ohnuté.

Krok 2: Sklon operadla
	� Oprite plecia na operadlo tak tesne, ako je to 

možné.
	� Vyrovnajte sklon operadla tak, aby sa volant 

dobre dosahoval s ohnutými rukami. Pri otáčaní 
volantu musí kontakt pleca zostať zachovaný.

Krok 3: Výška sedadla
	� Výšku sedadla nastavte tak vysoko, ako je to 

možné. Tým sa zaručí voľný výhľad na všetky 
strany a na všetky zobrazovacie nástroje.
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Krok 4: Sklon plochy sedadla
	� Uistite sa, že sklon operadla je nastavený 

správne.
	� Sklon plochy sedadla nastavte tak, aby sa 

pedále mohli ľahko zošliapnuť. Stehná by mali 
dosadať ľahko, bez tlaku na vankúš sedadla.

Krok 5: Predĺženie plochy sedadla
	� Predĺženie plochy sedadla nastavíte tak, aby 

stehno doliehalo až krátko pred kolenom.
Pravidlo: 2 až 3 prsty voľného priestoru medzi 
hranou sedadla a predkolením

Krok 6: Podopretie sedadla
Keď drieková chrbtica sa podporuje v jej prirodze-
nom tvare, opierka lordózy je nastavená správne.
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6.	 Čistenie a starostlivosť o vaše sedadlo 
RECARO

UPOZORNENIE

Nasledujúce návrhy na čistenie a starostlivosť sú 
nezáväzné. Spoločnosť RECARO za to nepreberá 
žiadne ručenie.

	� V každom prípade zohľadnite návod na po-
užitie pre príslušný ošetrovací alebo čistiaci 
prostriedok.

	� Účinok prostriedku vyskúšajte najprv na nená-
padnom mieste sedadla, skôr ako spracujete s 
prostriedkom celé sedadlo.

6.1.	 Látkové poťahy
	� Poťah vášho sedadla po dlhšom používaní vy-

čistite bežným čističom so suchou penou. Tento 
prostriedok naneste na oživenie poťahu, ako aj 
na obnovu pôvodnej svietivosti farieb.

	� Vždy vyčistite celú plochu a nie iba jednotlivé 
miesta. Takto zabránite nepekným okrajom.

	� Škvrny na vašom sedadle bezodkladne odstráň-
te. Čím dlhšie počkáte, tým bude čistenie ťažšie.

	� Zabráňte silnému treniu s vodnatými roztokmi. 
Látkový poťah sa tým zdrsní.

Špinavé škvrny (napr. krv, kola atď.)
	� Špinavé škvrny odstráňte pomocou bežného 

čističa so suchou penou alebo jemného umýva-
cieho prostriedku. Orientujte sa podľa návodu na 
použitie príslušného čistiaceho prostriedku.

	� Po čistení penovými čističmi nechajte poťahy 
vysušiť minimálne 48 hodín.

Škvrny s obsahom tuku (napr. guľôčkové perá, 
rúž, žuvačka atď.)
Tieto škvrny sa spravidla nedajú odstrániť penovými 
čističmi.

	� Škvrny s obsahom tuku odstráňte pomocou 
rozpúšťadla, ako napr. čistiaci benzín.

	� Znečistené miesto vytrite opatrne a iba povrcho-
vo čistou a rozpúšťadlom nasiaknutou handrou.

UPOZORNENIE

	� Používajte iba veľmi málo rozpúšťadla. Ma-
teriál čalúnenia tým nesmie byť nasiaknutý, 
pretože inak sa môže narušiť a podľa okolností 
zničiť.

6.2.	 Poťahy z umelej kože
Poťahy z umelej kože sú zvlášť odolné.

	� Tieto poťahy čistite pravidelne mydlovým rozto-
kom.

6.3.	 Poťahy z hladkej kože
	� Na zachovanie efektu odpudzovania špiny a 

vody poťahy z hladkej kože ošetrujte príleži-
tostne tenko a rovnomerne bežným sprejom na 
kožu. Kovové diely na sedadle najprv zakryte.

	� Poťahy z hladkej kože zbavujte pravidelne 
prachu mäkkou a čistou utierkou.

Silnejšie nečistoty alebo škvrny
	� Špinavé škvrny odstráňte pomocou jemného 

umývacieho prostriedku. Ošetrované miesto 
vysušte mäkkou čistou utierkou a použite sprej 
na kožu.
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6.4.	 Poťahy z Dinamica®
Mikrofáza Dinamica® je veľmi univerzálny, mimo-
riadne výkonný a vysoko kvalitný materiál. Na dlhé 
uchovanie krásy Dinamica® sa odporúča vlákna 
pravidelne čistiť a netrieť ich príliš energicky. 

	� Dinamica® zbavte prachu mäkkou kefou alebo 
suchou handrou, resp. vysajte Dinamica® vysá-
vačom.

	� Pretrite cez to ľahko navlhčenou bavlnenou 
utierkou. 

UPOZORNENIE

	� Nepoužívajte farebné utierky alebo potlačené 
kuchynské papierové utierky, pretože by mohli 
odfarbiť materiál.

Silnejšie nečistoty alebo škvrny
	� Škvrny najprv odstráňte deionizovanou vodou. 

Pri tvrdších škvrnách sa odporúča čistiace 
mydlo.

	� Používajte bielu handru alebo dobre vyžmýkanú 
špongiu.

	� Produkt používaný na čistenie nikdy nelejte 
priamo na Dinamica®. 

	� Aby sa zabránilo rozširovaniu škvŕn, vykonávajte 
krúživý pohyb zvonka smerom k stredu.

	� Ďalšie podrobnosti nájdete na stránke:  
www.dinamicamiko.com
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RECARO Automotive GmbH
Stuttgarter Straße 73
73230 Kirchheim/Teck
Germany

Phone:	 +49 (0) 7021 93-5000

E-Mail:	 info@recaro-automotive.com
Internet:	 www.recaro-automotive.com


